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' Belehrung. 1. Anfragen tiber den' Aufenthalt und die Verwundung oder Krankheit der Verwundeter
Frlcranicten sind mitte(ls vorgedruckter Doppelkorrespondenzkarten oder telegraphisch (mit Rickporto) an
bureau der Osterreichischen Gesellsghatt vom Roten Kreuze in Wien oder an das Auskunftsbureau des Ung
vom Roten Kreuze in Budapest zu richten. ‘

: 2. Der Tag und Ort der Beerdigung der Toten wind durch die zustindige Seels
werden. : ‘

Utmutatés, 1. Tudakozéddsok a megsebesiilt illet6leg a meghotegedett holtartozkoddsardl és  sehesiiléséut] v
betegségér6l elinyomtatott kettds levelezblapon vagy taviratilag (valasz fizetve) az osztrik voros keresat tarsasérr’tuﬂm
irodajahoz Wienben vagy a magyar virds kereszt egylet tudakozo irodajahoz Budapestre intézenddk. e

2. A halottak eltemetésének napjat és helyét az illetéles lelkészi (anyakinyv vezet6) hivatal adja tudtul.

Poudeni. 1. Poptavky o pobytu a poranéni rnebo nemoci poranéuych neb onemocnélych budte! zasilany dv0j11&sob
korespondentnimi listky nebo telegraficky (se zaplacenou odpovédi) na zpravodajni trad Rakouské spoletnosti torve
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Lifze ve Vidni nebo na tyZ t¥ad Uherské spoletnosti terveného kifje v Budapesti.
2. Den a misto pohthu mrtvych ozndmi piislusnd duchovni sprava (spravee matriky).

Pouezenie. 1. Zapytania o pobycie i o zranieniu albo chorobie os6b zranionyeh, wzglodnie zastablyeh
wystosowywaé zapomoca drukowanych podwojnych kartek korespondencyjuych albo telegraficznie (za dolaczeniom zw
portoryum) do biura wywiadowezego Austryackiego Towarzystwa czerwonego lkizyza we Wiedniu albo do biura wywindowe
Wegierskicgo Towarzystwa czerwonezo krzyza w Budapeszcie. :

2. Dalen i miejsce pogrzebu zmartych poda do wiadomogci praynaleany duszpasterz (prowadzacy metryki).

/

- Moyra. 1. 3ammu npo wicme mpoOyBaEs DAHEHHY UH XODUX, 0 IX Bpamemio WH Tan mexysi TpeGa BUCHIATI X0 BBILHOLO Gif
Agerp. Tosapuersa Ueproworo Xpeera y Bizmi ado xo smsixaoro Giopa Yrop. Tozapmersa Uepsonoro Xpecra 1 Dygamenmi ney
TOBLTAEN TTEPeNHCHEN THCIKOM 200 mexerpadod (3 OWIAYEHHM TOPTOM HA BULLOBIIL). {

2. JleHn i micrme TOXODOHIB WOMEPHMAX Oyfylh OrOIOUIEHi TPEHATEHHAMM TYUIACTHDPCKEN YPALOM (METDHRAILHIM KELTOBO

‘ Upata. 1. Upiti o boravistu i ranama ili bolesti ranjenika, ‘dotitno bolesnikd imaju se $tampanom dopisnicom s od
vorom ili brzejavno (s platenim odgoverom) upraviti na obavijesni ured Austrijskoga drustva Crvemoga kriza u Be
na obavijesni ured Ugarskoga drustva Crvenoga kriza u Budimpesti.

2. Dan i m jesto pokopa preminulih obznanit ¢é2 nadlezni duSobriZnitki ured (voditelj matic).

¥ ‘»°
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Avis. 1. Intrebdri in privinfa petrecerei si rinirei sau boalei r&nitilor, respective a bolndvitilor sunt a se a
cu cartl postale duple, tipirite anume spre scopul acesta, sau cu telegramd (cu porto pentva rispuns) hiroului de informafh
a societdfii austriace-crucea rogd in Viena sau biroului de informafiune a societatii unguresci crucea rosd in Budapesta,

=, Zina §i locul inmormantarei repozatului se publicd de citre preotul competent (seful matriculelor civile).
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Poduk. 1. Vprafanja o bivali§fw in vanjenosti ali bolezni ranjencev, odnosno obolelili je posiljati s p
tiskanimi dopisnicami z dopisnico za odgovor ali brzojavno (s platanim odgovorom) na pojasnjevalni urad avstrijskega du
Rdecega kriza na Dunaju ali na pojasnjevalni urad ogrskega druftva Rdetega kriza v Budimpesti. o

2. Dan in kraj pogreba wrtvih naznani pristojno dusno pastirstvo (pisec matice). o '

\

. Poulenia. 1. Vypitovania "o pobyt a poranene alcbo chorobu poraifenich. potaziie chorich maju sa skrze i i

‘drukovane duplovane dopisnice alebo telegtafitne (z nazpiad portom) odat na vyzvedajucu kancelarin vakuske (anstriack

spolotnosti Cerveneho kriza vo Viedni. alebo vo vyzvedajucej kancelarie uhorskehn spolku &erveneho kriza v Budapé
2. Den a mesto pohrebu zamrelic budu oznameni skyze tam patriénu faru (matrikara).
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egli am
telegt
all'ufi

o Istruzione, 1. Domande concernenti il soggiorno e la ferita o la malattia dei feriti, rispettivamente degl
. saranno dirette per mezzo di cartoline di corrispondenza doppie appositamente stampate a questo scopo o dispacct
~ (con risposta pagata). all’utficio d’informazione della Societd austriaca della Croce Rossa a Vienna. oppure
‘d’informazione dell’Associazione ungherese della Croce Rossa a Budapest. ‘ : s tare  di
2. Giomo ¢ luogo della sepoltura dei morti verrauno notiticati in via della competente cura d’anime (fenitore €
~matriccle)r < !
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